Appendix 1: Evidence of Contrast. 



P 

[palau] 'shell' 
Ipisivi] 'sweet potato' 
|polo| 'post' 
|kapana| 'intcslincs' 
Irapaiuingii] 'male' 
|sipoiia| 'his iinvcl' 



t 

Itala] 'shine' 
ItoloJ 'carry' 
[tupuj 'straight 
Ibato) 'shell' 
lital 'linpl' 
(kotel 'tare' 



s 

[sala] 'weapon' 
[solo] 'shell' 
[sukuj 'tobacco 
[basa] 'span' 
[isoj 'blow' 
[kosi] 'show' 



b 

[balau] 'mullet' 
[biso| 'sore' 
|bolo| 'empty' 
|kapa| 'to bark' 
[rapaj 'pregnant' 
Isipolc] 'spring' 
I 



|lala] 'shine' 
[lolo] 'flying' 
[lutu] 'stomp' 
[balo] 'crooked 
[ilame] 'taro' 
(kolel 'break' 



ni 

[maiaui] 'young woman 

[miso] 'honey' 

Iniolo] 'pus' 

[kainaj 'hand' 

jrania] 'forehead' 

Isimoga) 'hawk' 

n r 

[nala] 'mud' 

[nolo] 'ant' 

[qutu] 'God' 

[bano] 'shell' 

[ina] 'time' 

[kone] 'to you 



[rala] 'slide' 
[roluj 'complete' 
[rutu] 'closed' 
[bara] 'carry' 
[ira] 'our(2) nose' 
[kore] 'bite into' 



% 
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(kaile] 'pilpit' 
|kesi| 'kangaroo' 
|boko| 'cassowary' 
Ibakao] 'grackic' 
llekala] 'to rooF 
C 

[po] 'net' 
(lapel 'hole' 
[tele] 'chop' 
(kote| 'tarosp.' 
[ko] 'iiidc' 
(suku| 'cigarette' 
(gali| 'tarosp.' 
(goga) 'crab' 
[sala] 'weapon' 
|lesa] 'bald' 
llua] 'two' 
(kiliAj 'stone axe' 
(molo| 'pus' 
[inonio] 'being' 
[lona| 'his liver' 
|gii]gii]a] 'strength* 
(renrej 'louse' 
|kuru| 'reer 
(balo) 'crooked' 
[tujla] 'cook' 
i 

[ij '35' 

(ilao) 'dance type' 
[mina] 'thus' 
(kikau) 'bird sp. ' 
[bali] 'hit' 
Iki] '3plinan. obj.' 



Igaiva] 'malay apple' 
Igesigesij 'grass' 
Igogo] 'hornbiir 
[bagoj 'treesp.' 
(lege) 'comb' 

O 

(piol 'dumb' 

[sap'al 'whip it' 



[k'uj 'call' 
[kik<u| 'calling' 
Igiana] 'his name' 
[sog'a] 'skin it' 
[siana] 'his stomach' 
[painais'a] 'stand it' 
ll'una] 'rib' 
Ikil'al 'dig it' 
[nVoka] 'tapioca' 
Ipoinio) 'place name' 
[son'a] 'swallow' 
jliiya] 'to empty it' 

[bir'u] 'to foul' 

iWalo] 'far' 

IbifJiaj 'push it in' 
e 

[e] 'rel, pro.' 
[ela] 'grass skirt' 
[mena] 'its water' 
[kekau] 'birdsp.' 
[bale] 'house' 
[kc] '3sg pronoun' 



[qailu] 'above' 
[ijesi] 'suck' 
[qogo] 'snore' 
[baqo] 'banana sp.' 
[leqa] 'to block' 
C" 

(p"ae] 'salt' 
[pap'*e] 'make it fall' 
[fe] 'shell' 
[mofe] 'cut it' 
[k'^na] 'its smell' 
[mukumuk*a] 'fog' 
[g'ali] 'shark' 
[lig'e] 'fasten it' 
[s'ali] 'bad' 
[kaias'saj 'descend' 
|l*ana] 'its center' 
[ril'a] 'with' 
[m'e] 'snake' 
[tom'e] 'swallow' 
(pakett'ej 'lay it' 
(siq"e] 'smell it' 
[r*ena] 'part of penis' 



Ikop-e] 'chop it' 
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[ule] 'pull' 
[uio| 'put' 
[kun:A] 'its head' 
[tuqe] 'give' 
[pulu] 'shell' 
(su] 'blind' 
(111] 'enter' 



[ote] 'paddle' 
[olo] 'birdsp.' 
[kona] 'encircle' 
[toqe] 'describe' 
[polo] 'post' 
[so] 'descend' 
[lo] 'Hy' 



a 

[ate] 'easy' 

[alo] 'clear' 

[kana] '3s inal. poss' 

[taije] 'expel' 

[palu] 'some' 

[sa] 'neg.' 

[la] 'IRR' 



Appendix 2: Further Examples. 



Syllable pattern V(Y) 
I'a.tu] 'come' 
[gi.c] 'pig' 
['o.ne) '2sg' 



[ag.tai] 'where?' 
[ag.'a.la] 'him, there' 



[sa.'u] 'violent wind 
C^.o] 'him, there' 



Syllable pattern CV(Y) 

Ipo] 'fish net' 

[me] 'water' 

\gag] 'heron' 

[ba.'gi.tu] 'type of shrub' 

[poi] 'fire' 



[lae'a.la] 'that, there' 
[bajsilag] 'distribute' 
[lesa] 'partially bald' 
[tau.laj] 'young man' 



['mas.lag.ma5.la5.mae.aj 'licking' 



[ro.'t)a.na] conclusion' 
['ku.tu] 'louse' 
[saQ.pe] 'gecko' 
[bau] 'sing' 



Syllable pattern (C)VC 
[bembe] 'dumb' 
['on.te] 'worm' 
[in.'su.ra] 'gradually' 



[bin.tej rainy season' 
[un.re.na.'lo.na] 'jungle' 
[bi.latj.'go.a] 'tarosp.' 



Optional Vo\vel Deletion (syllable) 
[ga.sipi.te] - Cgas.pi.te] 'cover up' 
[ka.li.qi.na.n^] - [ka.lirj.'na.na] 'law' 



[sum.pi] 'barren' 
[a.'lai).ge] 'respect' 
['un.si] 'man's name' 



fka.li.pa.ge] - [kal.pa.ge] 'reinstigate' 
fle.ija.ka.le] - rieij.ka.le] 'hinder' 
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Opiional Vowel Deletion (stem reduplication) 
|l)a.le.'(la.le| - |bal.'t^a.le| 'spirit house' 
I'pu.li.pu.l'al - I'pul.pu.l'al 'putting it' 
I mu.Ya.nui.Yel ~ |H)uy i"u.Ye| 'leading him' 
Igi.o.pi.'si.gi.si.gil - Igi.o.pi.'sig.si.gil 'shake' 

Optional Vowel Deletion (word final) 
jma.'nia.sil - |nKi.'nias| 'well (emph.)' 
I'lo.ko.lol - I'to.koll 'man's name' 



I'ta.pu.ta.pe] - [tap.ta.pe] 'to sow' 
Imi.na.'mi.na] - [min.'mi.naj 'thusly' 
Ibi.so.'pi.so] - [bis.'Pi.so] 'sores' 
Iqi.na.'iji.na] ~ [qin.'iji.na) 'those' 

[tu.pu] - [tup] 'straight' 
[a.tu] - [at] 'come' 
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